
537215-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

537215-2026 - Hange
Bulgaaria – Restorani- ja toiduserveerimisteenused – Доставка на приготвени ястия и 
хранителни продукти за нуждите на УМБАЛ „Свети Георги“ ЕАД – Пловдив
OJ S 148/2026 04/08/2026
Hanketeade – lihtsustatud kord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ 
"СВЕТИ ГЕОРГИ" ЕАД
E-posti aadress: mariq_a_sh@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на приготвени ястия и хранителни продукти за нуждите на УМБАЛ 
„Свети Георги“ ЕАД – Пловдив
Kirjeldus: Поръчката включва ежедневно приготвяне и доставяне на ястия за 
осигуряването на приблизително 1000 хранодни дневно по задавани в хода на 
изпълнението на договора рецепти, диети и менюта, в рамките на предварителен 
списък от ястия и продукти.
Menetluse tunnus: 75e91b62-8442-4c7d-a5ce-23eed2677111
Sisemine tunnus: 594166
Menetluse liik: Avatud
Menetluskorra kirjeldus: Поръчката включва ежедневно приготвяне и доставяне на ястия 
за осигуряването на приблизително 1000 хранодни дневно по задавани в хода на 
изпълнението на договора рецепти, диети и менюта, в рамките на предварителен 
списък от ястия и продукти.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55300000 Restorani- ja toiduserveerimisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 15800000 Mitmesugused toiduained

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: УМБАЛ „Свети Георги“ ЕАД, бул. "Пещерско шосе" № 66  
Linn: Пловдив
Sihtnumber: 4000
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Публикувано е предварително обявление с уникален номер в РОП Т590164, 
достъпно на следния интернет адрес в Профила на купувача на Възложителя: https://app.
eop.bg/today/592346

2.1.3.  Maksumus

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/537215-2026
mailto:mariq_a_sh@abv.bg
https://app.eop.bg/today/592346
https://app.eop.bg/today/592346
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 10 189 800,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят прилага задължителните основания за отстраняване, 
предвидени в ЗОП. До участие се допускат всички участници, за които не са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал.1, чл. 55, ал.1, т. 5 от ЗОП и обстоятелствата по чл. 107 от 
ЗОП, както и за които не са налице: - забраните за за участие в процедури за 
обществени поръчки по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, свързаните с тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), с изключение на лицата, които попадат в някоя от 
дерогиращите хипотези на чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. - забраните за участие в 
процедури за обществени поръчки по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията ред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) - забраната за участие в 
процедури на лица по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за административните нарушения и 
аказания (ЗАНН). В тази връзка при подаване на офертата участниците декларират в 
ЕЕДОП, че за тях не са налице обстоятелствата по чл. 54, ал.1, чл.55, ал.1, т. 5 от ЗОП, 
както и че за тях не са налице цитираните забрани по ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и по 
ЗПКЛЗПД, както и по ЗАНН за участие в процедура по обществени поръчки по ЗОП и 
нормативните актове по прилагането му. Липсата на горепосочените обстоятелства по 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС и по ЗПКЛЗПД, както и по ЗАНН които са свързани с 
националните основания за отстраняване, се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли 
се специфичните национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за 
всички обстоятелства. При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното 
обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за надеждност. Преди 
подписване на договора участниците представят предвидените в ЗОП и ППЗОП 
документи за удостоверяване липсата на упоменатите обстоятелства. Съгласно 
Регламент (ЕС) 833/2014 от 31 юли 2014г. на Съвета, относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна не следва да 
се възлагат договори за обществени поръчки на лицата, посочени в член 5к, параграф 1 
от регламента. С оглед изложеното, възложителят няма да допуска до участие 
участници, за които са налице горепосочените обстоятелства. Във връзка с това към 
офертата си участниците следва да попълнена декларация – образец от 
документацията за участие. Съгласно чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП, при провеждането на 
процедурата оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се 
извърши преди провеждане на предварителен подбор, преди разглеждане на 
документите за съответствие с критериите за подбор. Размер на гаранцията за 
изпълнение по договорите за изпълнение на обществена поръчка: Възложителят 
изисква гаранция в размер на 1% (един процента) от стойността на договора без ДДС, 
която Възложителят има право да задържи, при условие, че изпълнителят не изпълни 
частично или изцяло задълженията си по договора за обществената поръчка. 
Гаранцията за изпълнение се представя от определения изпълнител в една от формите, 
допустими съгласно ЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 



537215-2026 Page 3/11

т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Възложителят прилага 
незадължителното основание за отстраняване, предвид което се добавя следния текст: 
За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици, с изключение на лицата, които попадат в някоя от 
дерогиращите хипотези на чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; обстоятелства по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности 
(ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на приготвени ястия и хранителни продукти за нуждите на УМБАЛ 
„Свети Георги“ ЕАД – Пловдив
Kirjeldus: Поръчката включва ежедневно приготвяне и доставяне на ястия за 
осигуряването на приблизително 1000 хранодни дневно по задавани в хода на 
изпълнението на договора рецепти, диети и менюта, в рамките на предварителен 
списък от ястия и продукти.
Sisemine tunnus: 594166

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55300000 Restorani- ja toiduserveerimisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 15800000 Mitmesugused toiduained
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: УМБАЛ „Свети Георги“ ЕАД, бул. "Пещерско шосе" № 66  
Linn: Пловдив
Sihtnumber: 4000
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 1
Muu informatsioon uuendamise kohta: В случай, че в първоначално предвидения срок на 
договора от 24 месеца не бъде сключен друг, договорът продължава своето действие 
до сключването на договора със същия предмет, сключен по реда и условията на ЗОП, 
но не повече от 12 месеца. Прогнозното естество и количество на продуктите от 
предмета на поръчката, в рамките на тази възможност за удължаване, са същите като 
при първите 24 месеца, но намалени с пропорционално с 1/2 и съответно, прогнозната 
стойност на това удължаване възлиза на 3 396 600 евро без ДДС. В общата прогнозна 
стойност на поръчката е включена и тази възможност.

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 10 189 800,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: по същото време след 24 месеца
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Teave eelmiste teadete kohta: 
Eelmise teate tunnus: 444611-2026
Lisateave: Списък с компетентни органи, съгласно действащото законодателството в 
Република България и информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, съгласно чл.47, 
ал.4 от ЗОП: Национална агенция за приходите (НАП) -  Министерство на www.nap.bg/
околната среда и водите -  Министерство на труда и http://www.moew.government.bg/
социалната политика -  Национален статистически http://www.mlsp.government.bg
институт:  Регионална здравна инспекция - Пловдив: https://www.nsi.bg/ https://riokozpd.

 Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда": com/ https://www.gli.government.bg
/bg

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Хранителните продукти и приготвените ястия следва да отговарят на 
минималните екологични изисквания по продуктови групи "Доставка на храна" и 
"Кетъринг услуги", съгласно Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-1 от 23.07.2024 
г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени 
поръчки.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

http://www.nap.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
https://www.nsi.bg/
https://riokozpd.com/
https://riokozpd.com/
https://www.gli.government.bg/bg
https://www.gli.government.bg/bg
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5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Предметът, възлаган с настоящата обществена поръчка, включва услуга по 
приготвяне и доставка на традиционни приготвени ястия и хранителни продукти, поради 
което не са приложими специфичните изисквания за достъпност на лицата с 
увреждания по смисъла на чл.48, ал.5 от Закона за обществените поръчки. В предмета 
на поръчката не са включени ястия, предназначени за специфични пациенти с 
физиологични или медицински ограничения на приема на традиоционни ястия, като 
например не са включени приготвяне на медицински субстанции за ентерално хранене и 
други подобни. В настоящия случай, поради характера на предмета на поръчката - 
приготвяне и доставка на хранителни продукти и ястия - стоки за потребление, които са 
предназначени за пациенти без противопоказания за конвенционален прием на 
традиционна храна, няма характеристики на крайния продукт, за които да могат да 
бъдат определени критерии за достъпност на лица с увреждания.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните три приключили финансови години участниците 
трябва да са реализирали определен минимален общ оборот изчислен на база 
годишните обороти. Минимално ниво: За последните три приключили финансови години 
участниците следва да са реализирали минимален общ оборот от 350 000 евро или 
всяка друга валута, различна от евро, изчислен на база годишните обороти. 
Изчисляването на равностойността на валута, различна от евро, се извършва по 
официалния обменен курс към еврото, приложим към датата на подаване на офертата 
на участника. В рамките на процедурата участниците декларират спазване на критерия 
чрез попълнен ЕЕДОП в Част IV: Критерии за подбор, раздел "Икономическо и 
финансово състояние", "Общ годишен оборот". При условията на чл. 112, ал. 1 ЗОП - 
преди подписване на договора, както и при условията на чл. 67, ал.5 от ЗОП, 
възложителят изисква от участниците да представят документи, удостоверяващи 
липсата на основанията за отстраняване, както и съответствието с поставените 
критерии за подбор, в т.ч. чрез: - справка за общия оборот;

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: За последните три приключили финансови години участниците 
трябва да са реализирали определен минимален оборот в сферата, попадащ в обхвата 
на поръчката, изчислен на база годишните обороти. Минимално ниво: За последните 
три приключили финансови години участниците следва да са реализирали минимален 
оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката - приготвяне и продажба на ястия, 
от 300 000 евро или или всяка друга валута, различна от евро, изчислен на база 
годишните обороти. Изчисляването на равностойността на валута, различна от евро, се 
извършва по официалния обменен курс към еврото, приложим към датата на подаване 
на офертата на участника. В рамките на процедурата участниците декларират спазване 
на критерия чрез попълнен ЕЕДОП в Част IV – Критерии за подбор, раздел Б 
Икономическо и финансово състояние, "Конкретен годишен оборот". При условията на 
чл. 112, ал. 1 ЗОП - преди подписване на договора, както и при условията на чл. 67, ал.5 
от ЗОП, възложителят изисква от участниците да представят документи, 
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удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване, както и съответствието с 
поставените критерии за подбор, в т.ч. чрез: - справка за оборота в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката.;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Минимално ниво: 
Участникът следва да разполага с минимум един обект за производство на кулинарни 
изделия. Обектът следва да е с надлежна регистрация по реда на чл. 12 (отм.) или чл. 
23 от Закона за храните и да бъде с географско местоположение, което позволява 
транспортирането на приготвените ястия до лечебното заведение чрез автомобилен 
превоз в рамките на 60 минути след предаването на храната при обекта на изпълнителя 
на представители на възложителя. Изискването за „разполагане“ с обекта се прилага по 
следния начин: Към момента на внасяне на офертата, участниците (включително 
чуждестранните участници) не са длъжни да имат надлежно учредени права за 
използването на обекта, но следва да посочат конкретен обект, отговарящ на 
горепосочените изисквания, и да имат поне предварителна, условна юридическа 
договорка за използването на обекта в случай на избирането им за изпълнител. При 
избирането им за изпълнител и сключване на договор за възлагане на обществена 
поръчка, участникът следва да разполага и да докаже надлежни права върху обекта, 
като например придобиване в собственост, наемане или друго годно правно основание 
за използването на обекта за целите на поръчката. В рамките на процедурата 
участниците декларират спазване на критерия чрез попълнен ЕЕДОП в Част IV: 
Критерии за подбор, буква В: Технически и професионални способност, "Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване", като от описанието следва да се установява 
достатъчно информация за обекта, с оглед установяване спазването на критериите за 
подбор, в това число точен административен адрес, номер на регистрационен документ 
и други, както и документа, доказващ възможността за използването на обекта – за 
настоящите права в полза на участника или за бъдещи, евентуални такива – в случай, 
че бъде определен за изпълнител (договор за закупуване под условие, договор за наем 
под условие или друго подобно правно основание). При условията на чл. 112, ал. 1 ЗОП 
- преди подписване на договора, както и при условията на чл. 67, ал.5 от ЗОП, 
възложителят изисква от участниците да представят документи, удостоверяващи 
липсата на основанията за отстраняване, както и съответствието с поставените 
критерии за подбор, в т.ч. чрез: - декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с инструменти, съоръжения и 
техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката. Минимално ниво: 
Участникът следва да разполага с кухненско оборудване (готварски печки, 
автоматизирани линии, роботи или други), позволяващи приготвянето на минимум 1000 
порции хранителни ястия за време до 4 часа. В рамките на процедурата участниците 
декларират спазване на критерия чрез попълнен ЕЕДОП в Част IV: Критерии за подбор, 
буква В: Технически и професионални способност, "Инструменти, съоръжения или 
техническо оборудване" , като от описанието следва да се установява достатъчно 
информация за функционалностите и възможностите на оборудването, в това число 
марка, производител и модел на оборудването. При условията на чл. 112, ал. 1 ЗОП - 
преди подписване на договора, както и при условията на чл. 67, ал.5 от ЗОП, 
възложителят изисква от участниците да представят документи, удостоверяващи 



537215-2026 Page 8/11

липсата на основанията за отстраняване, както и съответствието с поставените 
критерии за подбор, в т.ч. чрез: - декларация за инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с персонал и/или с ръководен 
състав с определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката. 
Минимално ниво: Участникът следва да разполага с минимум 2 лица, които са: 1. С 
професионална специалност "готвач" или еквивалентна, придобита в професионални 
гимназии, в паралелки за придобиване на професионална квалификация в 
общообразователни и специални училища, в центрове за професионално обучение или 
по друг начин, допустим според действащото законодателство, или да бъдат с 
еквивалентна професионална специалност, придобита от орган, установен в държава-
членка на Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. 2. С минимум 3 години професионален опит, придобит в 
изпълнение на длъжност "готвач", "главен-готвач", "помощник-готвач" или еквивалентна. 
В рамките на процедурата участниците декларират спазване на критерия чрез попълнен 
ЕЕДОП в Част IV: Критерии за подбор, буква В: Технически и професионални 
способност, "Образователна и професионална квалификация" , като от описанието 
следва да се установява достатъчно информация за установяване спазването на 
изискването за персонал с определена професионална компетентност. За доказване 
спазването на изискването преди подписване на споразумението, както и при условията 
на чл. 67, ал.5 от ЗОП, участниците представят: - списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да има внедрена система за управление на 
качеството БДС EN ISO 9001:XXXX или еквивалент с обхват на приложение в областта 
на приготвянето на кулинарни изделия / хранителни ястия. В рамките на процедурата 
спазването на изискване се декларира в ЕЕДОП в Част IV: Критерии за подбор, т. „Г: 
Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление”, точка „1)” 
„Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на 
качеството“, а преди сключване на договора и при условията на чл. 67, ал.5 от ЗОП 
участникът следва да представи: - заверено копие от сертификата или еквивалентни 
или други документи или информация, допустими съгласно ЗОП.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”.
Kirjeldus: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва по 
критерия „НАЙ-НИСКА ЦЕНА”. Оценяването и класирането на постъпилите оферти ще 
се извърши в съответствие с изискванията на чл. чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/594166

https://app.eop.bg/today/594166
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Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/594166
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП - 10 дни пред 
КЗК
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://www.nap.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Keskkonnaõiguse veebiaadress: http://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Tööõiguse veebiaadress: http://www.mlsp.government.bg

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ 
"СВЕТИ ГЕОРГИ" ЕАД
Registreerimisnumber: 115576405
Postiaadress: бул."Пещерско шосе" №.66
Linn: гр. Пловдив
Sihtnumber: 4002

https://app.eop.bg/today/594166
https://www.nap.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Мария Ангелова Шишкова
E-posti aadress: mariq_a_sh@abv.bg
Telefon: +359 32602930
Internetiaadress: https://www.unihosp.com
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1273
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: tgadzhanova@moew.government.bg
Telefon: +359 29406136
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

mailto:mariq_a_sh@abv.bg
https://www.unihosp.com
https://app.eop.bg/buyer/1273
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:tgadzhanova@moew.government.bg
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8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119650
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 7c0d21e7-81da-448f-8b66-a5ba0c000ecb  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade – lihtsustatud kord
Teate alaliik: 20
Teate saatmise kuupäev: 31/07/2026 19:19:51 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 537215-2026
ELT S väljaande number: 148/2026
Avaldamise kuupäev: 04/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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